
  

中国语会话

第一课

私は日本人です。



  

      我  是  日本人。
Wǒ     shì    rìběnrén

私は学生です。

私は会社員です

私は鈴木裕子

私は主婦です。

我
wǒ

是
shì

学生。
Xuésheng

公司职员
。
Gōngsīzhíyuán

铃木 裕子
。
Língmǜ   yǜzǐ

主妇。
zhǚfǜ

＋ ＋



  

POINT

 基本文型
 我+是+~（私は～です）
 是は英語のbe動詞のように用いられる動詞です。
 主語が我でなく、你（あなた）や他（彼）のように人称が変
わっても「是」は形をかえず、時制が変化してもこの形を
用います。



  

      　　　　　　我  不是  韩国人。私は韓国人ではあ

りません。
Wǒ     búshì    hánguórén

私は医者ではありません

私は教師ではありません。

私は技術 者ではありませ
ん。

私は記者ではありません。

我
wǒ

不是
bǘshì

医生。
yīshēng

老师。
lǎoshī

工程师。
gōngchéngshī

记者。
jìzhě

＋ ＋



  

POINT

 基本文型

 我+不是+~（私は～ではありません）

 動詞の前に「不」を置くことで否定の意味になりま
す。中国語は、主語が変わっても動詞の形が変わら
ないので（肯定文でも否定文でも同様）、主語が
「你」（あなた）他（彼）などになっても「不是」
を用います。



  

 　　　　　你  是  陈先生吗？
貴方は陳さんですか　　　nǐ shì    chénxiānshengma

　

あなたは中国人
ですか？

あなたはガイド
ですか？

あなたはここの
店員ですか？

あなたはこの劇
場 の職員 で
すか？

你
nǐ

是
shì

中国人
zhōngguórěn

导游
dǎoyóu

这儿 的 店
员
Zhèr de diànyuán

这个 剧场的职
员
Zhège  jùchǎng  de zhíyuán

＋ ＋ ＋
吗？

ma



  

POINT

 基本文型

 你+是+~+吗？（あなたは～ですか？）

 日本語の「～です」の文章の後に「か」？を
つけば疑问文になるように、中国語でも、肯
定文の文末に「吗」？をつけるだけで「～で
すか？」という疑问文になります。
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